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Predmet:  Konkurentski zahtjev za dostavu ponuda - nabavka usluga Izrada 

Urbanističkog projekta Kolijevka, dostavlja se 
 
 
U ime Općine Trnovo (u daljem tekstu: Ugovorni organ), pozivamo Vas da dostavite 
ponudu u postupku konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda za nabavku usluga  
Izrada Urbanističkog projekta Kolijevka. Procedura javne nabavke će se obaviti u 
skladu sa Zakonom o javnim nabavkama (“Službeni glasnik BiH“, broj 39/14) (u daljem 
tekstu: Zakon), podzakonskim aktima koji su na snazi i ovom tenderskom 
dokumentacijom (u daljem tekstu: TD).  
Sve  informacije  u  vezi  sa  ovim  postupkom  možete  dobiti  od  lica  koje  je  
ovlašteno  da  vodi komunikaciju u ime ugovornog organa sa ponuđačima: Adel Koso, 
tel 033/586-708.  
Tenderska dokumentacija se može preuzeti sa sistema „E-nabavke“. 
Na osnovu člana 52. Zakona, nema privrednih subjekata koji su isključeni iz postupka 
javnih nabavki zbog postojanja sukoba interesa. 
Redni broj nabavke u planu nabavke: 26/18, broj postupka 02-05-1861/18, obajveštenje 
ojavljeno na Portalu javnih nabavki dana 7.6.2018. godine, te na web stranici Ugovornog 
organa zajedno sa tenderskom dokumentacijom. 
Vrsta postupka javne nabavke: Konkurentski zahtjev za dostavu ponuda. 
Nije predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma. 
Nije predviđeno korištenje e-aukcije. 
 
1. Predmet i uslovi nabavke 
1.1 Predmet javne nabavke su usluge Izrada Urbanističkog projekta Kolijevka 

prema specifikaciji koja je sastavni dio ove TD. 
1.2 Procijenjena vrijednost nabavke iznosi do 25.641,00 KM bez PDV-a (slovima: 

dvadesetpethiljadašeststotinačetrdesetjedna i 00/100KM). 
1.3 Oznaka u JRJN: 71242000-6.  
1.4 Rok izvršenja usluge: 120 dana. 
 
2. Uslovi za učešće i potrebni dokazi 
2.1 Da bi učestvovao u konkretnom postupku javne nabavke, ponuđač mora 

zadovoljavati  minimalne kvalifikacione uslove, propisane članovima 45-51 Zakona, a 
odnose se na:  
a) ličnu sposobnost ponuđača iz člana 45. stav (1) Zakona; 
b) pravo ponuđača na obavljanje profesionalne djelatnosti koja je u vezi sa  
      predmetom nabavke u skladu sa članom 46. Zakona;  
c) ekonomsku i finansijsku sposobnost ponuđaća u skladu sa članom 47. Zakona; 
d) tehničku i profesionalnu sposobnost ponuđača u skladu sa članom 50 Zakona. 

2.2 Ponuđaći trebaju uz ponudu dostaviti dokumentaciju kojom potvrđuju da ispunjavaju 
uslove tražene tačkom 2.1 konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda, i to: 
a) u svrhu dokazivanja lične sposobnosti ponuđač mora dostaviti izjavu ovjerena od 

strane nadležnog organa (organ uprave ili notar), u skladu sa formom koja je 



 

 

prilog u konkurentskom zahtjevu kao Anex 3. Izabrani ponuđač je dužan dostaviti 
dokaze o kvalificiranosti iz člana 45. stav (2) Zakona u roku od pet (5) dana od 
dana prijema obavještenja o izboru najpovoljnijeg ponuđača, kojim dokazuje 
vjerodostojnost datih izjava, odnosno ispunjenje uslova definisanih tačkom 2.1 
pod a). Dostavljeni dokumenti moraju biti originali ili ovjerene kopije i ne mogu biti 
stariji od 3 (tri) mjeseca računajući od dana dostavljanja ponude ili zahtjeva za 
učešće; 

b) u svru dokazivanja prava na obavljanje profesionalne djelatnosti, u skladu sa 
članom 46. Zakona, ponuđač mora dostaviti dokaz o registraciji u odgovarajućem 
profesionalnom ili drugom registru u zemlji u kojoj je registrovan ili da obezbjedi 
posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa kojom se dokazuje njegovo pravo da 
obavlja profesionalnu djelatnost koja je u vezi sa predmetom nabevke. 
Dostavljeni dokazi se priznaju, bez obzira na kojem nivou vlasti su izdati. Dokaz 
koji se dostavlja mora biti original ili ovjerena kopija. 
Dokument 1: Aktuelni izvod iz sudskog registra ili ekvivalent izvoda iz 
sudskog registra; 

c) u svrhu dokazivanja ekonomske i finansijske sposobnosti ponuđač je dužan 
dostaviti odgovarajući dokument/dokaz koji izdaje banka ponuđača ili druga 
finansijska institucija (npr. Centralna banka BIH), u skladu s pozitivnim propisima, 
a kojim se dokazuje ispunjenje navedenog uslova da je transakcijski bankarski 
račun ponuđača aktivan. Navedeni  dokument/dokaz dostavlja se kao obična 
kopija zajedno sa izjavom koju ovjerava ponuđač, čija forma je propisana  od 
strane Agencije za javne nabavke, te čiji obrazac  je sastavni dio ove tenderske 
dokumentacije u obliku Aneks 4; 
Dokument 2: Dokaz koji izdaje banka ponuđača ili druga finansijska 
institucija i  

d) spisak izvršenih ugovora u skladu sa članom 48. stav (2) Zakona a koji su u vezi 
sa predmetom nabavke, za period od dvije godine ili od datuma registracije, 
odnosno početka poslovanja, ako je ponuđač registriran, odnosno počeo sa 
radom prije manje od dvije godine. Isto tako, ponuđač je dužan dostaviti i 
Ovlaštenje Federalnog ministarstva prostornog uređenja  za obavljanje stručnih 
poslova izrade planskih dokumenata. 
Dokument 3: Referenc lista i Ovlaštenje. 

2.3 Ukoliko Ugovorni organ bude imao sumnje o postojanju okolnosti vezanih za ličnu 
sposobnost ponuđača, isti će se obratiti nadležnim organima s ciljem pribavljanja 
potrebnih informacija u predmetnom postupku. 

2.4 Ponuda će biti odbijena ako Ugovorni organ, na bilo koji način, dokaže da je 
ponuđač bio kriv za težak profesionalni propust (član 45. stav (5) Zakona) počinjen 
tokom perioda od tri godine prije početka postupka, posebno, značajni i/ili nedostaci 
koji se ponavljaju u izvršenju bitnih zahtjeva ugovora koji su doveli do njegovog 
prijevremenog raskida, nastanka štete ili drugih sličnih posljedica zbog namjere ili 
nemara privrednog subjekta određene težine. 

2.5 U slučaju da se u ponudi ne dostave dokazi iz tačke 2.2 ove TD ili se ne dostave na 
način kako je naprijed traženo, ponuđač će biti isključen iz daljeg učešća zbog 
neispunjavanja navedenih uslova za kvalifikaciju. 

2.6 Posebno definisani uslovi za kvalifikaciju ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača: 
Dokumenti koji su navedeni u tački 2.2 od a) do c) ove TD moraju se posebno 
dostaviti/pripremiti za svakog člana grupe ponuđača. Članovi grupe ponuđača mogu 
dostaviti jedan set/paket dokumenata koji su navedeni u tački 2.2 pod d) ove TD.  

2.7 Ponuda će u skladu sa članom 52. Zakona, biti odbijena ako je ponuđač koji je 
dostavio ponudu, dao ili namjerava dati sadašnjem ili bivšem zaposleniku ugovornog 
organa poklon u vidu novčanog iznosa ili u nekom drugom obliku, u pokušaju da 
izvrši uticaj na neki postupka ili na odluku ili na sam tok postupka javne nabavke. 
Ugovorni organ će u pisanoj formi obavjestiti ponuđača i Agenciju za javne nabavke 
o odbijanju ponude, te o razlozima za to i o tome će napraviti zabilježbu u izvještaju 
o postupku nabavke. Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu 
izjavu da nije nudio mito niti učestvovao u bilo kakvim radnjama čiji cilj je korupcija u 



 

 

javnoj nabavci. Ukoliko ponuđač ne dostavi navedenu izjavu ponuda će biti 
odbačena. 
Izjava je prilog tenderskoj dokumentaciji Anex 6. 

 
3. Zahtjevi po pitanju jezika 
Ponuda, svi dokumenti i pismena prepiska u vezi sa ponudom između ponuđača i 
Ugovornog organa moraju biti napisani na jednom od službenih jezika u Bosni i 
Hercegovini.  
 
4. Priprema ponuda 
4.1 Ponuđač snosi sve troškove u vezi sa pripremom i dostavljanjem ponude. Ugovorni 

organ nije odgovoran niti dužan snositi te troškove.  
4.2 Ponuda mora biti napisana neizbrisivom tintom. Ponuda se izrađuje na način da čini 

cjelinu. Ako zbog obima ili drugih objektivnih okolnosti ponuda ne može biti izrađena 
na način da čini cjelinu, onda se izrađuje u dva ili više dijelova.  
Ponuda se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje 
listova. Ponuda mora biti čvrsto uvezana i sve strane ponude numerisane (izuzev 
štampane literature, brošura, kataloga i sl.). Pod čvrstim uvezom, podrazumijeva se 
ponuda ukoričena u knjigu ili ponuda osigurana jamstvenikom.  
Ako je ponuda izrađena u dva ili više dijelova, svaki dio se čvrsto uvezuje na način 
da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova.  
Dijelove ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i sl. koji 
ne mogu biti uvezani ponuđač obilježava nazivom i navodi u sadržaju ponude kao 
dio ponude.  
Ako je ponuda izrađena od više dijelova ponuđač mora u sadržaju ponude navesti od 
koliko se dijelova ponuda sastoji.  
Stranice ponude se označavaju brojem na način da je vidljiv redni broj stranice. Kada 
je ponuda izrađena od više dijelova, stranice se označavaju na način da svaki 
slijedeći dio započinje rednim brojem kojim se nastavlja redni broj stranice kojim 
završava prethodni dio. Ako sadrži štampanu literaturu, brošure, kataloge koji imaju 
izvorno numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne numerišu dodatno.  
Izuzetno od prethodnog stava, ponuda neće biti odbačena ukoliko su listovi ponude 
numerisani na način da je obezbijeđen kontinuitet numerisanja, te će se smatrati 
manjim odstupanjem koje ne mijenja, niti se bitno udaljava od karakteristika, uslova i 
drugih zahtjeva utvrđenih u obavještenju o nabavci i ovoj TD.  

4.3 Ponuđač dostavlja ponudu u originalu i treba biti zapečaćena u neprovidnoj koverti, 
sa pečatom ili potpisom ponuđača, te imenom i adresom ponuđača. Ponuđač može 
do isteka roka za dostavu ponuda dostaviti izmjenu i/ili dopunu svoje ponude. 
Izmjena i/ili dopuna ponude dostavlja se na isti način kao i osnovna ponuda s 
obaveznom naznakom da se radi o izmjeni i/ili dopuni ponude.  

4.4 Ponuđač može do isteka roka za dostavu ponude pisanom izjavom odustati od svoje 
dostavljene ponude. Pisana izjava se dostavlja na isti način kao i ponuda s 
obaveznom naznakom da se radi o odustajanju od ponude. U tom slučaju 
neotvorena ponuda se vraća ponuđaču. 

4.5 Ponuđač može napraviti spisak informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim 
Anex 7. Ukoliko ponuđač ne dostavi obrazac ili dostavi nepopunjen obrazac 
povjerljivih podataka znači da iste nema i njegova ponuda po tom osnovu neće biti 
proglašen neprihvatljivim. Ako ponuđač označi povjerljivim podatke koji se u skladu 
sa članom 11. Zakona ne mogu proglasiti povjerljivim, ugovorni organ ih neće 
smatrati povjerljivim, a ponuda ponuđača neće biti odbijena. 

 
5. Način određivanja cijene ponude 
5.1 Ponuđač izražava cijenu ponude u konvertibilnim markama (KM). Cijena ponude 

piše se brojevima i slovima. U slučaju neslaganja iznosa upisanih brojčano i slovima, 
prednost se daje iznosu upisanom slovima.  

5.2 U cijenu ponude bez poreza na dodatnu vrijednost moraju biti uračunati svi troškovi, 
s tim da se popusti posebno navode, u koloni posebno naznačenoj u Specifikacijama 



 

 

iz Aneksa 1 i 2 ove TD. Ukoliko ponuđač ne iskaže popust na način da je posebno 
iskazan u Specifikacijama iz Aneksa 1 i 2 ove TD, smatrat će se da nije ponudio 
popust. 

5.3 Ponuđač može ponuditi samo jednu cijenu i ne može je mijenjati. O cijeni se neće 
pregovarati.  

5.4 Cijena ponude je nepromijenjiva u toku trajanja ugovora, osim u slučaju promjena 
vezanih za zakonske obaveze, o kojima je ponuđač obavezan da pismeno obavijesti 
Ugovorni organ. 

 
6. Kriterij dodjele ugovora i cijena 
6.1 Kriterij za dodjelu ugovora je najniža cijena (član 64. stav (1) tačka b) Zakona). 
6.2 Ugovorni organ će u svrhu poređenja ponuda primjeniti preferencijalni tretman 

domaćeg u skladu sa Odlukom o obaveznoj primjeni preferencijalnog tretmana 
domaćeg („Službeni glasnik BiH“, broj 103/14). U svru provođenja ponuda, ugovorni 
organ će umanjiti cijene domaćih ponuda za preferencijalni faktor od 15% za 
ugovore koji se dodjeljuju u 2015. i 2016. godini. Domaćim ponudama se smatraju 
ponude koje dostave pravna ili fizička lica sa sjedištem u BiH i kod kojih, najmanje 
50% radne snage za izvršenej ugovora su rezidenti iz BiH. U svrhu dokazivanja da 
ispunjavaju uslove za primjeniu preferencijalnog tretmana domaćeg, ponuđač će dati 
izjavu u Anexu 1. Ugovorni organ zadržava pravo provjere i naknadnog zahtjevanja 
dokaza o uživanju preferencijalnog tretmana, kada to bude neophodno.  
 

7. Period važenja ponude  
Važenje ponude je 40 (četrdeset) dana računajući od isteka roka za podnošenje ponuda. 
 
8. Način dostavljanja ponude 
8.1 Ponuda se dostavlja u zatvorenoj koverti na slijedeću adresu: 

Kanton Sarajevo, Općina Trnovo, Trnovo, Trnovo b.b., 71223 Delijaš. 
8.2 Na koverti ponude mora biti naznačeno: 

 
a) naziv i adresa Ugovornog organa, 
b) naziv i adresa ponuđača u lijevom gornjem uglu koverte,  
c) evidencijski broj nabavke,  
d) naziv predmeta nabavke,odnosno lota na koji se podnosi ponuda,  
e) naznaka "ne otvaraj". 

 
9. Rok za dostavljanje ponuda i otvaranje ponuda  
Rok za dostavljanje ponuda ističe  25.6.2018. godine u 12,00 sati. Javno otvaranje 
ponuda obavit će se istog dana, odnosno 25.6.2018. godine u 12,30 sati u Sali, na 
adresi Ugovornog organa navedenoj u tački 8.1.  
 
10. Obavještenje o dodjeli 
Odluka o izboru najpovoljnijeg ponuđača biće dostavljena ponuđačima u roku od 3 (tri) 
dana, a najkasnije u roku od 7 (sedam) dana od dana donošenja odluke, i to: 
elektronskim sredstvom ili putem pošte ili neposredno.  
 
11. Zaključenje ugovora i podugovaranje 
Ugovor će se zaključiti u skladu sa uslovima iz tenderske dokumentacije i prihvaćene 
ponude i Zakonom o obligacionim odnosima. Ponuđaču je dozovljeno podugovaranje u 
skladu sa uslovima propisanim članom 73. Zakona. Ponuđač koji ima namjeru 
podugovaranja dužan je u obrascu za ponudu navesti naziv podugovarača i/ili dio 
ugovora koji namjerava dati u podugovor (najmanje jednu od ove dvije informacije), čime 
je izrazio namjeru podugovaranja.  
 
 
 
 



 

 

12. Informacije o zaštiti prava ponuđača 
U slučaju da je Ugovorni organ u toku postupka javne nabavke izvršio povredu odredbi 
Zakona ili podzakonskih akata, ponuđač ima pravo uložiti žalbu Ugovornom organu, u 
pismenoj formi, na način i i u rokovima propisanim članom 99. i 101. Zakona.  
 
13. Ostale informacije 
Sve potrebne informacije u vezi sa tenderskom dokumentacijom za predmetnu nabavku 
mogu se dobiti od kontakt osobe, Hamze Kadrispahić u vremenu od 08.00-16.00 sati na 
telefon 586-714 ili putem e-mail adrese: javnenabavke@trnovo.ba  
Ugovorni organ zadržava pravo da zatraži od ponuđača naknadno pojašnjenje ponuda, 
a u skladu sa Zakonom. 
Učesnici u postupku javne nabavke ni na koji način ne smiju neovlašteno prisvajati, 
koristiti za vlastite potrebe niti proslijediti trećim licima podatke, rješenja ili dokumentaciju 
(informacije, planove, crteže, nacrte, modele, uzorke, kompjuterske programe i dr.) koji 
su im stavljeni na raspolaganje ili do kojih su došli na bilo koji način u toku postupka 
javne nabavke. 
Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluke o poništenju postupka 
nabavke, a najkasnije do isteka roka za žalbu, ugovorni organ će po prijemu zahtjeva 
ponuđača, a najkasnije u roku od dva dana od dana prijema zahtjeva, omogućiti uvid u 
svaku ponudu, uključujući dokumente podnesene u skladu s članom 45. stav (2) Zakona, 
kao i pojašnjenja originalnih dokumenata u skladu s članom 68. stav (3) Zakona, sa 
izuzetkom informacija ponuđača označenih kao povjerljive. 
Ugovorni organ je obavezan provjeriti računsku ispravnost ponude. 
Kada izračuni vezani za pojedinačne stavke iz obrasca za cijenu ponude ili cijena 
ponude bez poreza na dodatnu vrijednost navedeni u ispunjenom obrascu za cijenu 
ponude u ponudi ne odgovaraju metodologiji definisanoj u vezi sa načinom određivanja 
cijene iz ove tenderske dokumentacije, ugovorni organ ih ispravlja u skladu sa tako 
propisanom metodologijom. 
Ugovorni organ ispravlja i druge računske greške u obrascu za cijenu ponude i obrascu 
za dostavljanje ponude. 
Kada cijena ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izražena u obrascu za cijenu 
ponude ne odgovara cijeni ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izraženoj u 
obrascu za dostavljanje ponude, važi cijena ponude bez poreza na dodatnu vrijednost 
izražena u obrascu za cijenu ponude. 
U zahtjevu za prihvatanje ispravke računske greške u smislu stava (2) i (3) ovoga 
pasusa tenderske dokumentacije koji ugovorni organ obvezno mora tražiti, označava se 
koji dio ponude je ispravljen kao i nova cijena ponude proizašla nakon ispravke. 
Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se 
ispravljati. 
Odgovor ponuđača na zahtjev za prihvatanje ispravke računske greške u smislu stava 
(2) i (3) ovoga pasusa tenderske dokumentacije sastavni je dio zapisnika o pregledu i 
ocjeni ponuda. 
Ugovorni organ obavezno od ponuđača traži objašnjenje cijene ponude koju smatra 
neprirodno niskom ako su ispunjeni slijedeći uslovi: 
a) cijena ponude je za više od 50% niža od prosječne cijene preostalih prihvatljivih 
ponuda, ukoliko su primljene najmanje tri prihvatljive ponude, ili 
b) cijena ponude je za više od 20% niža od cijene drugorangirane prihvatljive ponude. 
Ugovorni organ može od ponuđača zatražiti objašnjenje cijene ponude, ako smatra da je 
ona neprirodno niska i iz drugih razloga navedenih u članu 66. Zakona. 
Objašnjenje ponuđača iz stava (7) i (8) ovoga pasusa tenderske dokumentacije sastavni 
je dio zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda. 
 
 

14.    Pouka o pravnom lijeku 
Žalba se izjavljuje Uredu za razmatranje žalbi putem Ugovornog organa, u roku od 10 
dana od dana preuzimanja TD.  
 



 

 

 
 
 
 
 
 

Aneksi/Prilozi 
 
Slijedeći Aneksi/Prilozi su sastavni dio tenderske dokumentacije: 
Aneks 1: Obrazac za dostavljanje ponude,  
Aneks 2: Obrazac za cijenu ponude sa tehničkom specifikacijom, 
Aneks 3: Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45., 
Aneks 4: Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47., 
Aneks 5: Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 50., 
Aneks 6: Pismena izjava iz člana 52. Zakona, 
Aneks 7: Povjerljive informacije  
Prilog 1: Obavještenje o nabavci 
Prilog 2: Tenderski zadatak i 
Prilog 3: Nacrt ugovora. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
Aneks 1 

OBRAZAC ZA DOSTAVLJANJE PONUDE 
 
Broj nabavke:02-05-1861/18 
Broj obavještenja sa Portala JN   
 
UGOVORNI ORGAN: OPĆINA TRNOVO, Trnovo, Trnovo b.b., 71223 Delijaš  
 
 
PONUĐAČ:________________________________  __________________________ 
                       (Upisuje se naziv ponuđača               I                 ID broj ponuđača) 
 
                   _________________________________ 
                              Adresa ponuđača 
 
 
KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu) 
 

Ime i prezime  
Adresa  
Telefon  
Faks  
E-mail  

 
 IZJAVA PONUĐAČA* 
*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava 
predstavnik grupe ponuđača. 
U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih 
nabavki, Broj obavještenja o nabavci…………………., dana…………………dostavljamo 
ponudu i izjavljujemo slijedeće: 
 

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije 
br.........................(broj nabavke koju je dao ugovorni organ), ovom izjavom 
prihvatamo njene odredbe u cjelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 
 

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku 
roba/usluga/radova, u skladu sa uslovima utvrđenim tenderskom 
dokumentacijom, kriterijima i utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili 
ograničenja.                                                                     
Lot br.(……..)Naziv usluga…………………………………………………………….. 
 

3. Cijena naše ponude (bez PDV-
a.)je_____________________________________KM. 
Popust koji dajemo na cijenu  je_________________________________KM. 
Cijena naše ponude, sa uključenim popustom je_____________________KM. 
PDV na cijenu ponude ( sa uračunatim popustom)___________________KM. 
Ukupna cijena za ugovor je_____________________________________KM. 
U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše ponude, koji je popunjen u skladu sa 
zahtjevima iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave 
i Obrasca za cijenu ponude, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude. 
 

4. Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 
50% ponuđenih roba za izvršenje ovog ugovora je iz BiH/ 50%, ili radne snage 
koja će raditi na relizaciji ovog ugovora o nabavci usluga/radova su rezidenti 
Bosne i Hercegovine, a dokazi da naša ponuda ispunjava uslove za 



 

 

prefernecijalni tretman domaćeg, koji su traženi tenderskom dokumentacijom su 
u sastavu ponude. 
*Ukoliko se na ponudu ne može primijeniti preferencijalni faktor domaćeg, navesti 
da se na ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg. 
 

5. Ova ponuda važi( broj dana ili mjeseci se upisuju i brojčano i slovima, a u slučaju 
da se razlikuju, validan je rok važenja ponude upisan slovima) računajući od 
isteka roka za prijem ponuda tj.do (………/………/………….) (datum). 

 
6. Garancija za ponudu je dostavljena u skladu sa zahtjevima iz tenderske 

dokumentacije. 
 

7. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, 
obavezujemo se: 
a) dostaviti dokaze o kvalificiranosti, u pogledu lične sposobnosti, registracije, 

ekonomske i finasijske sposobnosti, te tehničke i profesionalne sposobnosti 
koji su traženi tenderskom dokumentacijom i u roku koji je utvrđen, a što 
potvrđujemo izjavama u ovoj ponudi; 

b) dostaviti garanciju za dobro izvršenje ugovora, u skladu sa zahtjevima iz 
tenderske dokumentacije. 

 
 
Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja 
ponuđača:[....…………………………] 
Potpis ovlaštene osobe: […………………………………………………………] 
Mjesto i datum: […………………………………….………….] 
Pečat preduzeća: 
Uz ponudu je dostavljena slijedeća dokumentacija: 
[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

Aneks 2 
 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE-USLUGE 
Strana ____ od _____ 

Naziv dobavljača _____________________ 
Ponuda br. __________________________ 
 
 

Redn
i broj 

Opis usluga 
Količina/obim/

opseg   

Jedinična 
cijena po  
stavki bez 

PDV-a 

Ukupna cijena po 
stavki bez PDV-a  

     
     
     
     
     
Ukupna cijena bez PDV-a  
Popust  
Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a  

 
 
Potpis dobavljača __________________________ 
 
Napomena:  
 

1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti 
cijena. 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koji ugovorni organ 
treba platiti dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove 
osim onih koji su navedeni u ovom obrascu. 

3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti 
u skladu sa jediničnim cijenama. 

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se 
ispravljati. 

5. Ovaj obrazac za cijenu ponude je jedna od mogućih opcija. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

Aneks 3 

 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o 

javnim nabavkama BiH („Službeni glasnik BiH“, broj: 39/14)  

Ja, nižepotpisani _______________(Ime i prezime), sa ličnom kartom broj: 
_____________________ izdatom od _________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
________________________________________ (Navesti   položaj,   naziv privrednog  
društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: _________________, čije sjedište 
se nalazi u___________________(Grad/općina),na 
adresi___________________(Ulica   i   broj),   kao kandidat/ponuđač u postupku javne 
nabavke ______________________________________(Navesti tačan   naziv   i  
vrstu   postupka   javne   nabavke),   a   kojeg   provodi   ugovorni   
organ____________________________________ (Navesti tačan naziv ugovornog 
organa), za koje je objavljeno    obavještenje    o    javnoj    nabavci (ako    je    
objavljeno    obavještenje) broj: ____________________ u „Službenom glasniku 
BiH“ broj: ____________________, a u skladu sa članom 45. stavovima (1) i (4) pod 
punom materijalnom i kaznenom odgovornošću  

IZJAVLJUJEM 

Kandidat/ponuđač ____________________   u   navedenom   postupku   javne   
nabavke,   kojeg predstavljam, nije: 

a) Pravosnažnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 
organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu s važećim 
propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran;  

b) Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom postupka 
likvidacije;  

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 
zdravstvenog osiguranja u skladu s važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je 
registriran;  

d) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u 
skladu s važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran.  
U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju 
dodjele ugovora dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tačke od a) do d) na zahtjev 
ugovornog organa i u roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka 
a). Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno 
upotreba neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili 
poslovanju kao da su istiniti predstavlja kazneno  djelo  predviđeno  Kaznenim  
zakonima  u  BiH,  te  da  davanje  netačnih  podataka  u dokumentima kojima se 
dokazuje lična sposobnost iz  člana 45. Zakona o javnim nabavkama predstavlja 
prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM 
za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača.  
Također izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni 
postupak javne nabavke shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama 
BiH u slučaju sumnje u tačnost podataka datih putem ove izjave zadržava pravo 
provjere tačnosti iznesenih informacija kod nadležnih organa.  
 

Izjavu dao:  

____________________  

Mjesto i datum davanja izjave:  
____________________  
Potpis i pečat nadležnog organa:  



 

 

____________________ M.P. 
 

Aneks 4 
 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. st. (1) tačaka od a) do d) i (4) Zakona o 
javnim nabavkama („Službeni glasnik BiH“ broj 39/14) 
 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj : 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
______________________________________________________________________
___ (Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj : 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ 
(Grad/općina), na adresi ____________________ (Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u 
postupku javne nabavke __________________________________________ (Navesti 
tačan naziv i vrstu postupka javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ 
__________________________________ (Navesti tačan naziv ugovornog organa), za 
koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj : 
____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj : ____________________, a 
u skladu sa članom 47. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom 
odgovornošću 
 

IZJAVLJUJEM 
Dokumenti čije obične kopije dostavlja kandidat/ponuđač ____________________ u 
navedenom postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska 
sposobnost iz člana 47. stav (1) tačke od a) do d) su identični sa originalima. 
 
U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju 
dodjele ugovora dostavi dokumente iz člana 47. stav (1) tačke od a) do d) na zahtjev 
ugovornog organa i u roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka 
a). 
 
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno 
upotreba neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju 
kao da su istiniti predstavlja kazneno djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da 
davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se dokazuje ekonomska i finansijska 
sposobnost iz člana 47. Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za koji su 
predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravno lice) 
i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača. 
 
 
 
Izjavu dao : 
____________________ 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 
Potpis i pečat ponuđača/kandidata : 
____________________  M.P. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

Aneks 5 
 
Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 50. tačke : c), d), e) i g) (Tehnička i 
profesionalna sposobnost u postupku nabavke usluga) Zakona o javnim 
nabavkama („Službeni glasnik BiH“ broj 39/14) 
 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj : 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
______________________________________________________________________
___ (Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj : 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ 
(Grad/općina), na adresi ____________________ (Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u 
postupku javne nabavke __________________________________________ (Navesti 
tačan naziv i vrstu postupka javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ 
__________________________________ (Navesti tačan naziv ugovornog organa), za 
koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj : 
____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj : ____________________, a 
u skladu sa članom 50. tačke c), d), e) i g) pod punom materijalnom i kaznenom 
odgovornošću dajem sljedeću izjavu/e : 
 

c) angažiranom tehničkom osoblju ili tehničkim organima, a za koje se ne može 

zahtijevati da su   zaposleni kod kandidata/ponuđača; 

d) pružaoca usluga o prosječnom godišnjem broju zaposlenih i o broju rukovodećeg 

osoblja u posljednje tri godine; 

e) tehničkoj opremljenosti i osposobljenosti te mjerama kojima raspolaže pružalac 

usluga za izvršenje konkretnih usluga i osiguranje kvalitete; 

g) kandidata/ponuđača da prihvata preduzimanje mjera za upravljanje zaštitom 

okoline i mjera energetske efikasnosti koje će privredni subjekt primjenjivati 

prilikom pružanja usluga. 

(Zaokružiti tačke koje su definisane kao zahtjevi u tenderskoj dokumentaciji, jednu 
ili više) 
 
Navesti precizne podatke vezane za zahtjeve iz tenderske dokumentacije : 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________ 
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno 
upotreba neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju 
kao da su istiniti predstavlja kazneno djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da 
davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se dokazuje tehnička i profesionalna 
sposobnost iz članova 48. do 51. Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za 
koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača 
(pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača. 
 
Izjavu dao : 
____________________ 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 



 

 

Potpis i pečat ponuđača/kandidata : 
____________________                   M.P. 

Aneks 6 
 

PISMENA IZJAVA 
IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 
Ja, nižepotpisani  ____________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj : 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 
privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 
______________________________________________________________________
___ (Navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj : 
____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ 
(Grad/općina), na adresi ____________________ (Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u 
postupku javne nabavke __________________________________________ (Navesti 
tačan naziv i vrstu postupka javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ 
__________________________________ (Navesti tačan naziv ugovornog organa), za 
koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj : 
____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj : ____________________, a 
u skladu sa članom 52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom 
i kaznenom odgovornošću 
 

IZJAVLJUJEM 
 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj 
fazi procesa javne nabavke. 
2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 
obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava 
od vršenja djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju 
službenog ili odgovornog lica. 
3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 
da obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se 
suzdržava od obavljanja radnji, koje ne treba izvršiti. 
4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim 
nabavkama. 
5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku postupka 
javne nabavke. 
 
 
Davanjem ove izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela 
primanja i davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovornosti i dužnosti 
utvrđene u Kaznenim zakonima Bosne i Hercegovine. 
 
Izjavu dao : 
____________________ 
Mjesto i datum davanja izjave : 
____________________ 
Potpis i pečat nadležnog organa : 
____________________  M.P. 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

Aneks 7 
 

POVJERLJIVE INFORMACIJE 
 

 
 

Informacija koja je 
povjerljiva 

 
Brojevi 

stranica sa tim 
informacijama 

u ponudi 
 

 
Razlozi za 

povjerljivost tih 
informacija 

 
Vremenski period 

u kojem će te 
informacije biti 

povjerljive 

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
 

   

 
Potpis i pečat ponuđača 
 

 
Napomena: 
Povjerljivim se ne mogu smatrati informacije propisane članom 11. Zakona. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

Prilog 2 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TENDER ZA IZRADU URBANISTIČKOG PROJEKTA 
KOLIJEVKA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
Obuhvat planiranja P= 9,85 ha  
Smjernice za izradu Plana 
 
Obuhvat Urbanističkog projekta „Kolijevka“, prema Prostornom planu Kantona Sarajevo 
za period 2003. do 2023. godine, („Službene novine Kantona Sarajevo broj 26/06 i 4/11) 
nalazi se u području posebnih obilježja od značaja za Kanton Sarajevo i Federaciju BiH, 
u području koje pokriva evidentirane prirodne cjeline Bjelašnica, Treskavica, Rakitnica, 
Visočica u  namjeni „kulturno-historijsko i prirodno naslijeđe“, a u zoni „sport-
rekreacija-parkovi i zaštitno zelenilo“.  
U cilju preciziranja urbanističko-arhitektonskih uslova za organizovanje prostora sa 
visoko kvalitetnim turističkim sadržajima sportsko-rekreativnog karaktera za ljetnu i 
zimsku ponudu i rješavanja saobraćaja u ulaznu zonu područja Babinog dola Planom je 
potrebno planirati predmetni prostor integralno u kontekstu ukupne turističke ponude 
Bjelašnice koja će saobraćajno i infrastrukturno biti povezana, regulisati prostor u skladu 
sa namjenom iz planova višeg reda i planirati mogućnosti i način izgradnje primjeren 
datom ambijentu..  
Koncept prostornog uređenja treba da bude u skladu sa vrijednostima i ograničenjima 
područja (prirodne, stečene), mjerama zaštite, uređenja i unapređenja kao i usmjerenjima 
preciziranim kroz razvojno-plansku dokumentaciju a posebno u segmentu turističke 
privrede.  
U planski okvir uključuje se i raspisivanje Urbanističko-arhitektonskog konkursa kako bi 
se dobili kvalitetniji urbanistički parametri za uređenje prostora u cilju kvalitetnijeg 
doprinosa razvoju turizma. 
 
Osnovna usmjerenja za izradu Plana su: 

- Izvršiti geodetsko snimanje postojećeg stanja u obuhvatu Plana u vektorskom 
obliku u razmjeri 1:500. Uz geodetske podloge potrebno je obezbijediti i podatke 
o posjedovnom stanju i ažurnom katastru komunalne infrastrukture; 

- Izvršiti istražne radove za izradu elaborata o inžinjersko-geološkim osobinama 
terena, a na osnovu projektnog zadatka koji će definisati obim istražnih radova u 
granicama Plana; 

- Izvršiti analizu stanja u prostoru; 
- Stvoriti uslove da se definišu gra|evinske linije koje će obezbijediti djelovanje u 

prostoru, a arhitektonski-oblikovno da predstavljaju jednu zaokruženu cjelinu 
usklađenih estetsko-oblikovnih karakteristika; 

- Poštovati usmjerenja precizirana kroz do sada usvojene i važeće planske 
dokumente 
kao i pravnu regulativu po pojedinim razvojno-planskim oblastima u cilju 
osiguranja uslova potpune zaštite ovog područja sa aspekta ukupnih vrijednosti 
(prirodnih i stečenih) koje, integralno posmatrane, daju posebnu specifičnost 
ovom području; 

 
- Kroz koncept prostorne organizacije maksimalno afirmirati načela zaštite, 

uređenja i unapređenja specifičnih vrijednosti predmetnog područja, posebno 
vodeći računa da se sjeća šume svede na minimum; 

- U granicama prostorne cijeline tretirati šume na način propisan Zakonom o 
šumama. 

- Uravnotežiti opseg i vrstu turističke aktivnosti, kao jedne od komparativnih 
prednosti područja, sa osjetljivošću i kapacitetima zaštite područja;  



 

 

- Radi specifičnosti područja, osnovna koncepcija izgradnje i uređenja prostorne 
cjeline treba u sadržajnom pogledu da se međusobno nadopunjava kako sa 
stanjem koje već egzistira na predmetnom lokalitetu, tako i sa kontaktnom 
zonom, i u prostorno-funkcionalnom smislu gradi jednu cjelinu koja će dati novi 
razvojni identitet ovom području; 

- Unapređenje turističke komponente posmatranog područja temeljiti na razvijanju 
posjetiteljsko-izletničkog turizma, u prostornom i ponudbenom smislu u obimu, 
kapacitetima i sadržajima utemeljenim na cjelovitom prostorno-funkcionalnom 
programu šireg okruženja; 

- Izgradnju novih kapaciteta sa prostornog, arhitektonsko-oblikovnog aspekta i 
materijalizacije građevinskih objekata podrediti duhu tradicije i klimatskih 
uslova, prostorno i oblikovno uklopiti u oblike tradicionalne gradnje lokalnog 
ambijenta, u smislu kvalitetnih dopuna postojeće i nove turističke ponude; 

- U  toku  izrade  Plana potrebno  je  zadržati  koncept  primarne  saobraćajne  
mreže  definisan razvojnom planskom dokumentacijom i usvojenim susjednim 
provedbenim planovima kontaktnih prostornih cjelina, kako položajno tako i po 
gabaritima, te zbog samog položaja u odnosu na postojeće i planirane 
saobraćajnice predmetni lokalitet treba uvezati sa istim; 

- Na primarnim saobraćajnicama izvan kolovoza predvidjeti niše za stajališta 
vozila javnog prevoza putnika; 

- Mrežu internih saobraćajnica obuhvata treba koncipirati na način jednostavne i 
pune dostupnosti svim planiranim sadržajima sa gabaritom ne manjim od 6,00m 
(izuzetno 5,50m) za dvosmjerni motorni saobraćaj, odnosno 4,50 m za 
jednosmjerni motorni saobraćaj, sa pješačkim stazama (po mogućnosti 
obostrano) širine minimalno 1,50m;  

- Urbanističkim rješenjem osigurati bezbijedan, afirmativan kontrolisan pristup 
posjetitelja (kapacitet prihvata) prostornoj cjelini (kolski, pješački) s ciljem 
primjerenog obogaćenja posjetiteljsko-izletničke komponente temeljene na 
odnosu posjetitelja prema zaštićenom prostoru; 

- Biciklističke i pješačke  komunikacije  planirati  u  skladu  sa  distribucijom  
planiranih  sadržaja; 

- Predvidjeti prostore za mirujući saobraćaj prema važećim standardima za 
postojeće i  planirane sadržaje u skladu sa namjenom i prostornim 
mogućnostima kako predmetne zone tako i kontaktnih zona; 

- Planirane kapacitete komunalne i energetske infrastrukture usaglasiti sa 
postojećom mrežom i istu prilagoditi (rekonstruisati) za nove kapacitete – 
sadržaje; 

 
Komunalna  hidrotehnika 
 
Snabdijevanje vodom  
- Postojeći sistem snabdijevanja vodom područja Bjelašnica–Igman vezan je na 

sarajevski vodovodni sistem. Voda se sa Bačeva preko r.Igman  ( K.D.555 
mn.m. V= 5000m3 ) i P.S Igman  pumpa u r.Hrasnički  Stan  (K.D.1377 mn.m. 
V= 500m3), a iz tog rezervoara gravitacijom jednim pravcem se transportuje 
prema r.Tabla (K.D.1285 mn.m. V= 500m3 ).a drugim paralelnim preko Velikog 
Polja ka rezervoaru Babin Do (K.D.1350 mn.m. V= 500m3) a na lokalitetu Tabla 
gravitacioni vod se grana na dva kraka. Snabdijevanje u pravcu Igmana ide 
preko r.Malo Polje II (K.D.1310 mn.m. V= 100m3)  i r. Malo Polje I 
(K.D.1240mn.m. V= 100m3). 



 

 

- Analiza problema snabdijevanja vodom predmetnog Regulacionog plana 
,,Bjelašnica – Babin do,, moguće je uz cjelovito sagledavanje vodosnabdijevanja 
šire prostorne cjeline. 

- U okviru Urbanističkog projekta ,,Bjelašnica- I faza,, kroz idejne projekte 
snabdijevanja vodom i odvodnje otpadnih i oborinskih voda ocijenjeno je da 
postojeći kapaciteti zadovoljavaju te je dato rješenje koje se u potpunosti ,,veže,, 
na postojeće cjevovode. 

- Kada je u pitanju proširenje obuhvata, odnosno projekat ,,Bjelašnica- II faza 
,,Donja i Gornja Grkarica“ te problematika njegovog vodosnabdijevanja, općina 
Trnovo je bila investitor za ,,Idejno rješenje sa varijantama za vodosnabdijevanje 
sportsko-rekreacionog centra Bjelašnica,, koje je uradio Zavod za vodoprivredu 
u decembru 2005g. U tom elaboratu, izvršena je analiza stanja postojećeg 
sistema i raspoloživih količina vode, procjena potrebnih količina vode (na 
osnovu nepotpunih informacija o broju budućih korisnika), te varijantisanje (tri 
varijante) i ocjena elemenata budućeg primarnog sistema vodosnabdijevanja 
proširenog obuhvata. 

- Ono što je zajedničko, a ujedno i najvažnije, za sve tri razmatrane varijante je 
činjenica da se dodatne količine vode obezbjeđuju sa novih izvorišta neovisno 
od centralnog vodovodnog sistema.  

- Analiza potrebnih količina vode, koje su obrađene 2006g. odnosila se na 
obuhvat novoplaniranog kompleksa „Bjelašnica“ za I i II fazu izgradnje. Podaci 
o broju korisnika preuzeli su se iz urbanističkog projekta „Bjelašnica – I faza“ i 
tadašnjih okvirnih planova za „Bjelašnica – II faza“. Dimenzioniranje rezervoara 
izvšeno za ukupni kapacitet od 4500 ležajeva i 4500 posjetilaca za Bjelašnicu I i 
II. 

- Dakle, dalji razvoj vodovodnog sistema na ovom području je po fazama, a 
prema odabranom rješenju i izrađenom Glavnom projektu za izgradnju 
Regionalnog vodovoda Hojta- Bjelašnica i Igman izrađenog od strane 
Eshydrotecnics iz Sarajeva. 

- u prvoj fazi: je izvršeno kaptiranje Velikih vrela i Prštetka te izgrađeni 
potisni cjevovodi do rezervoaara na Velikoj kosi odakle je  izgrađen  
gravitacioni cjevovoda do vodne komore na Pandurici. Od vodner komore 
Pandurica izgrađen je gravitacioni cjevovod da rezervoara na Babinu dolu 
čija je zapremina V = 2x250 m³.                                                                                        
Na ovaj način obezbjeđene su dovoljne količine vode za vodosnadbjevanje 
Bjelašnice. 

 
- u II  fazi  od Vodne komore Pandurica položen je cjevovod do rezervora 

na Javorovom dolu V= 2x250 m³ odakle se gravitaciono dovodi voda do 
Gornje i donje Grkarice i Igmana. 

Izgradnjom I i II faze pored obezbjeđenja vode za Bjelašnicu i Igman  
obezbjedit će se i voda za vodosnadbjevanje Javorova dola, Proskoka pa i 
šire. 

 
Odvodnja otpadnih  i  oborinskih i voda 
- Odvodnja otpadnih voda za objekte i obuhvat UP,,Bjelašnica I,, zasnivala se na 

postojećem kolektoru Ø 300 mm koji se od potrošača sa Babinog Dola preko 
Velikog i Malog Polja spušta prema Hadžićima gdje se uključuje u centralni 
kanalizacioni sistem. Njegov kapacitet je ocijenjen na osnovu elemenata Plana iz 
1981 g. te je kroz UP,,Bjelašnica I,,- faza odvodnje, samo provjereno da njegov 
kapacitet zadovoljava ovu fazu. 



 

 

- Odvodnja oborinskih voda za objekte tretirana je vrlo racionalno i predviđena 
samo za one lokalitete koji nemaju povoljne prirodne uslove oticanja, a na svim 
parkinzima su predviđeni separatori, te nakon tretmana vršeno je slobodno 
puštanje po terenu  na pogodnim mjestima. 

- Kod izrade UP,,Bjelašnica I,, - u fazi odvodnje oborinskih voda predviđena je u 
svim saobraćajnicama zasebna kanalizaciona mreža koja je prikupljala oborinske 
vode iz slivnika i sa parkinga. Ove vode su također nakon tretmana u 
separatorima dovedene do mjesta pogodnih za slobodno puštanje po terenu. 

- Projektni biro KJKP“ViK“ je uradio glavni projekat rekonstrukcije fekalnog 
kolektora koji odvodi fekalne vode sa ovog područja. U tom projektu je utvrđeno 
da je za izvedeni minimalni pad dna cijevi Ø 300 mm , Imin = 0.38%, koji ima 
prijemnu moć Qp = 64.15l/s i Vp = 0.91m/s, za koeficijent hrapavosti k=1mm. 
Tako da za q = 250l/stan,dan i za kh=1.7 i kdn=1.2 moguće je odvesti fekalne 
vode od Sn=10867stanovnika. To znači da se mogu odvesti sve količine fekalne 
vode, koje su sračunate u svim varijantama potreba količina vode za ovo 
područje, za tretirani potez kolektora „Štinji do – Igman“.  

- Što se tiče odvodnje oborinskih voda, prema saznanjima Službe za Hidrotehniku 
Zavoda, nije vršena nikakva ozbiljnija analiza te je to u narednom periodu 
potrebno uraditi posebno imajući u vidu uticaje sječe šume, erozije zemljišta te 
povećane izgrađenosti, odnosno povećanje koeficijenata oticanja sa ovih 
područja. 

- Planirati primarnu separatnu kanalizacionu mrežu u skladu sa važećom 
provedbeno - planskom dokumentacijom u širem obuhvatu, te planirati 
separatnu kanalizacionu  unutar obuhvata u skladu sa urbanističko-saobraćajnim 
rješenjem UP-a. Profile kanala definisati tako da zadovolje potrebe, kako u 
obuhvatu tako i pripadajućim slivnim područjima. Minimalni dozvoljeni profil u 
javnoj  kanalizacionoj mreži je Ø300mm. 

- Prikupljene oborinske vode sa površina za mirujući saobraćaj, ili kolektivnih 
garaža, prije uključenja u javnu kanalizacionu mrežu tretirati u separatorima 
odgovarajućeg kapaciteta. 

 
Energetika 

 
Elektroenergetika 
- Područje obuhvaćeno UP “ Kolijevka ” je u velikoj mjeri pokriven 

elektroenergetskim sistemom za kontinuiranu dobavu električne energije. 
Primarno napajanje je iz postojeće TS 35/10(20) kV, BJELAŠNICA , 2 x 4 
MVA, a rezervno napajanje je iz postojeće TS 35/10(20) kV IGMAN ( 
KABALOVO ), 1 x 4 MVA.Postojeća TS 10(20)/0.4 kV BABIN DO; br.1209; 
1000 kVA koja pripada planiranom prostornom obuhvatu, pokriva potrebe 
zatećenog konzuma električnom energijom. 

- Napajanje objekata električnom energijom u obuhvatu treba da bude na 10(20) 
kV naponu distributivne mreže. Mjesto priključka na mrežu je distributivna 
trafostanica tipske jedinične snage transformatora, projektovana prema 
Tehničkim preporukama Elektrodistribucije Sarajevo. Mrežu planirati isključivo 
kablovsku, sa mogućnošću dvo stranog napajanja, iz glavnog i rezervnog izvora 
napajanja višeg reda. Također, planirati mogućnost povezivanja 10(20) kV 
kablovske mreže planiranog obuhvata sa susjednim obuhvatom. Distributivne 
trafostanice planirati u težištu potrošača, a broj određivati prema specifičnom 
opterećenju transformatorske jedinice. Uz planirane visokonaponske 10(20) kV 
kablove položiti PHD cijev za optički OPGW kabl za daljinsku komandu.U 
kablovske vodne čelije ugraditi indikatore kvara. 



 

 

- Razvod električne energije na niskom naponu planirati isključivo kablovskom 
mrežom. Niskonaponska mreža će se iz planiranih transformatorskih stanica TS 
10(20)/0.4 kV izvodi kao zatvorena preko KRO i KPOV-S ormara (uvezana sa 
sopstvenom i drugim susjednim transformatorskim stanicama) a radi kao 
radijalna. Postoji mogućnost rezervnog napajanja preko KRO i KPOV-S ormara 
i poveznih niskonaponskih kablova. Obzirom da svi kablovi uglavnom imaju 
rezervu u kapacitetu to ujedno služe za glavno napajanje i za rezervno napajanje 
susjednih kablova. Svi KRO razvodni ormari ( KRO-8, KRO-6,KRO-4, KPOV-
S2 i KPOV-S1) fasadni ormari su predviđeni za ugradnju na fasade objekata ili 
slobodnostojeći. Predmetni distributivni ormari se montiranaju na odgovarajuće 
temelje. Distributivni ormari ujedno su i priključne točke za spajanje potrošača 
na elektroenergetski sustav. 

- Rasvjeta saobraćajnica treba biti planirana prema njihovoj kategorizaciji, u 
sklopu postojeće javne rasvjete, sa nivoom osvjetljenja prema preporukama 
svjetlotehničke karte. Visine stubova javne rasvjete i tip svjetiljki usaglašavati sa 
postojećim ili usvojenim tipom. Mjerenje potrošnje električne energije i 
automatsko uključenje predvidjeti u distributivnoj trafostanici iz koje se napaja 
određena grupa svjetiljki. Koristiti ormare javne rasvjete sa redukcijom snage. 

 
Toplifikacija – gasifikacija 
- Prostorna cjelina, koja je predmet Urbanističkog projekta „Kolijevka“, 

Urbanističkim planom  grada Sarajeva  za područje Trnovo, za period  od 1986. 
do 2015.godine, je predviđena za opskrbu  toplotnom energijom  individualnim 
sistemima zagrijavanja. 

- Prostor obuhvaćen Planom nije u zonama centralne toplifikacije kotlovnica 
K.J.K.P. Toplane pa je toplifikacija postojećih objekata u području zone 
obuhvata koncipirana tako da se putem individualnih sistema podmiruju potrebe 
za grijanjem; 

- Može se generalno konstatovati da individualni izvori toplote sa čvrstim 
gorivom kao primarnim energentom, obezbjeđuju toplotnu energiju za postojeće 
individualne stambene objekte u kontaktnim zonama i samom predmetnom 
obuhvatu; 

- Priprema TSV i energetske potrebe za kuhanjem, ostvaruju se također 
individualnim sistemima; 

- U cilju dovođenja zemnog gasa na područje Igmana i Bjelašnice izgrađen je 
gasovod Hrasnica-Igman-Bjelašnica, radnog pritiska 3(4) bar, koji je priključen 
na čelični gasovod, radnog pritiska 8(14,5) bar u Hrasnici preko redukcione 
stanice 8(14,5)/3(4) bar kapaciteta 3000m3/h. Ovaj gasovod i redukciona stanica 
su u funkciji snabdijevanja zemnim gasom cijelog područja Igmana i Bjelašnice 
(postojećih i planiranih objekata) sa predviđenim kapacitetom za uvezivanje sa 
gasnim prstenom u Hadžićima. Pored mreže 3(4) bar, u Babinom dolu je 
izgrađena distributivna, niskotlačna gasna mreža nominalnog pritiska 0,1(0,2) 
bar, koja se napaja preko dvolinijske redukcione stanice, kapaciteta 2500m3, 
stepena redukcije 3(4)/0,1(0,2) bar, u obuhvatu Urbanističkog projekta 
Bjelašnica - I faza, a ukupno instalisano opterećenje mreže 0,1(0,2) bar je cca 
12MW; 

- Planirano snabdijevanje zemnim gasom objekata unutar Urbanističkog projekta 
Bjelašnica - II faza vrši se djelom preko priključka na postojeći polietilenski 
gasovod, radnog pritiska 3(4) bar, koji se vodi direktno iz Hrasnice i u funkciji je 
snabdijevanja zemnim gasom cijelog područja Igmana i Bjelašnice i niskotlačne 
gasne mreže 0,1(0,2) bar, koja se napaja preko planirane redukcione stanice 
stepena redukcije 3(4)/0,1(0,2) bar, kapaciteta od cca 1000m3/h. Gasovod 



 

 

0,1(0,2) bar je projektovan tako da se uvezuje sa postojećom niskotlačnom 
distributivnom mrežom u prostornoj cjelini Bjelašnica - I faza u cilju postizanja 
dvostranog napajanja objekata priključenih na distributivnu gasnu mrežu, a time 
i povećanja stepena sigurnosti snabdijevanja zemnim gasom objekata u okviru 
prostorne cjeline Bjelašnica - I faza. 

- Imajući u vidu, pored energetskog, ekonomskog i okolinski aspekt kao i 
dipoziciju i namjene objekata unutar prostorne cjeline, značaj prostora, kao 
prirodnog naslijeđa, optimalno rješenje opskrbe toplotnom energijom je na bazi 
korištenja zemnog gasa, kao osnovnog energenta, a alternativna goriva se 
odabiraju u skladu sa željama i mogućnostima investitora, ali na način koji 
onemogućava ugrožavanje okoliša, iznad dopuštenih vrijednosti, uz poštivanje 
propisa i odluka važećih na nivou Kantona. 

- Opisani koncept energetskog snabdjevanja toplotnom energijom predstavlja 
tehnički, ekonomski i ekološki optimalno rješenje, u skladu je sa dugoročnim 
opredjeljenjem razvoja energetike Grada i potpuno je usklađen sa planovima 
višeg reda. 

- Korištenje električne energije, treba svesti samo kao nezamjenjivu. 
 

Kablovska TK mreža 
- Analizom postojećeg stanja konstatovano je da kroz obuhvat UP „Bjelašnica - 

Babin do“ prolazi optički kabel u vlasništvu BH Telecom-a. Novim Idejnim 
projektom telekomunikacione infrastrukture potrebno je prema planiranoj 
situaciji, projektovati telekomunikacionu infrastrukturu, prije svega u obliku 
trasa kablovske kanalizacije do svih novoplaniranih objekata. Rješenje TK 
infrastrukture je potrebno uskladiti sa urađenim projektima faze TK 
infrastrukture kontaktnih planova.  

- Telekomunikacionu infrastrukturu je potrebno planirati podzemno (član 90. 
Prostorni plan razvoja KS za period 2003 – 2023 god.).  

- Planirana trasa kablovske kanalizacije treba da prati liniju postojećih i planiranih 
saobraćajnica čime će se izbjegnuti problemi oko rješavanja imovinsko-pravnih 
odnosa koji se javljaju zbog prelaska trase preko privatnih posjeda. 

- Trasu TK infrastrukture (kablovsku kanalizaciju, pripadajuća kb. okna i 
ormariće sa TK opremom) je potrebno planirati izvan kolovoza (u pločnicima i 
zelenim površinama). Pri izvođenju radova potrebno je posebno voditi računa da 
ne dođe do oštećenja postojećeg biljnog fonda, a naročito njegovog korjenovog 
sistema.  

- Ukoliko trasu kablovske kanalizacije nije moguće planirati izvan kolovoza, 
moguće je istu planirati unutar kolovoza, uz pribavljenu saglasnost i definisane 
uslove za prokope saobraćajnih površina od strane nadležnih upravitelja 
saobraćajnica. Oštećenja uličnog popločanja prilikom radova na podzemnim 
instalacijama, biće popravljeno ili zamijenjeno od strane privatnog lica ili 
nadležne institucije koja izvodi radove. 

- Tačke koncentracije (ormarići sa TK opremom) je potrebno planirati uz ili 
unutar objekta, te izbjegavati postavljanje objekata TK infrastrukture kao 
samostalnih jedinica. 

- Obzirom da se radi o Idejnom  rješenju, odstupanja od planirane trase TK 
kablovske kanalizacije u Idejnom rješenju su moguća, ali uz poštivanje gore 
navedenih smjernica. 

- Konačan izbor tehnologija koja će biti korištena za pružanje telekomunikacionih 
usluga korisnicima, je ostavljen investitoru i nije predmet planske 
dokumentacije. Potrebno je u samom procesu rekonstrukcije saobraćajnica 
obavijestiti kako javne telekom tako i privatne kablovske i TK operatere, a u 



 

 

cilju polaganja nove kablovske kanalizacije i efikasnijeg iskorištavanja putnog 
zemljišta te smanjenja naknadnih prokopavanja cesta. 

 
Grafički prikaz obuhvata 
 

 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
Dati cijenu za :                 

1. Izrada geodetskih podloga                                                                                       
KM 

2. Izvršiti istražne radove za izradu elaborata o inžinjersko-geološkim                             
osobinama terena, a na osnovu  projektnog zadatka koji će definisati                                     
obim istražnih radova u granicama Plana;                                                                  
KM 

3. Izrada koncepta, Nacrta i Prijedloga Plana                                                                 
KM 

4. Izrada idejnih urbanističkih i arhitektonskih rješenja objekata                                  
KM 

5. Izrada idejnih rješenja infrastrukture (saobraćaj, vodosnadbjevanje, 
Odvodnja oborinskih i fekalnih voda, toplifikacija, energetika i javna rasvjeta,  
Kablovska i TK mreža i hortikulturno uređenje prostora)                                        
KM 
 

UKUPNO bez PDV-a                                                                                                           
KM 
PDV 17%                                                                                                                              
KM 
UKUPNO sa PDV-om                                                                                                          
KM 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 

Prilog 3 
Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
Općina Trnovo 

OPĆINSKI NAČELNIK 
 

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

Sarajevo Canton 
Municipality of  Trnovo 

MUNICIPALITY MAJOR 

 
U G O V O R 

o nabavci usluga ________________________ 
 

zaključen između: 
 
OPĆINE TRNOVO, 
Sjedište:Trnovo, Trnovo b.b., 71223 Delijaš 
koje zastupa Ibro Berilo, 
Identifikacioni broj: 4200308790006 , 
(u daljem tekstu: Naručilac) 
 
i 
 
_________________ (naziv dobavljača), 
_________________(sjedište dobavljača),  
_________________(osoba ovlaštena za zastupanje dobavljača/potpisivanje ugovora), 
_________________ (identifikacioni broj dobavljača – za domaće dobavljače, odnosno 
za inostrane dobavljače odgovarajući broj za identifikaciju prema registraciji – poreskoj, 
statusnoj i dr.- dobavljača u zemlji porijekla/sjedišta) 
_________________ (transakcijski račun dobavljača) 
_________________ (naziv banke dobavljača)  
(u daljem tekstu: Dobavljač), 
 
PREDMET UGOVORA 

Član 1. 
Predmet ovog Ugovora je nabavka _______________________________ i to: izvršenje 
usluga ________________(potrebno je definisati detaljan opis predmeta ugovora prema 
vrsti, količini, kvaliteti i dr.)  
 
dalje: usluge, koje će Dobavljač dobaviti Naručiocu u skladu sa odredbama ovog 
Ugovora i sljedećim dokumentima koji čine sastavni dio ovog ugovora u obliku njegovih 
priloga i to: 
 
– Ponudom/specifikacijom Dobavljača br. _________ od __________ – dalje: Ponuda 

Dobavljača - (Prilog 1), (ugovorne strane podrazumijevaju da kompletna Ponuda 
Dobavljača koja je dostavljena po predmetnoj nabavci sa svim dostavljenim 
dokumentima/aktima/dokazima/nacrtima/specifikacijama i dr. čini sastavni dio 
ugovora s tim da se zbog obimnosti iste uz ugovor fizički vežu samo dokumenti iz 
ponude koji se odnose na osnovne komercijalne i tehničke elemente 
ugovora/nabavke), dostavljenom po ______________ (ovdje navesti naziv 
konkretnog postupka nabavke) 

 
CIJENA 

Član 2. 
Cijena koju će Naručilac isplatiti Dobavljaču za usluge iz člana 1. Ugovora iznosi: 

 Cijena bez PDV-a: ___________ KM; 
 Porez na dodanu vrijednost (PDV 17%)=_________KM; 



 

 

 UKUPNA VRIJEDNOST/CIJENA sa PDV-om=_____________ KM 
(slovima: _________________ i ___/100 KM). 

 
 

USLOVI I NAČIN PLAĆANJA   
Član 3. 

Plaćanje će se izvršiti u roku od ______ dana od dana zaprimanja računa za izvršene 
usluge. Plaćanje se obavlja na žiro račun Dobavljača. Naručilac ne prihvata avansno 
plaćanje i traženje sredstava osiguranja plaćanja. Ukupna plaćanja Dobavljaču bez 
PDV-a na temelju sklopljenog ugovora ne smiju prelaziti procijenjenu vrijednost nabavke. 
Naručiočeva obaveza da isplati cijenu podrazumijeva poduzimanje mjera i udovoljavanje 
formalnostima predviđenim Ugovorom ili odgovarajućim zakonima i propisima da bi se 
omogućilo plaćanje. 
Dobavljač je dužan izdati/sačiniti fakturu u skladu sa odredbama pozitivnih propisa iz 
oblasti poreza, u suprotnom ista neće biti plaćena i biće vraćena Dobavljaču na 
usklađivanje.  
Uslovi plaćanja i drugi uslovi koje Dobavljač jednostrano unese u fakturu ne obavezuju 
Kupca ni onda kada je fakturu primio, a nije joj prigovorio. 
 
ROK IZVRŠENJA USLUGA  
 

Član 4. 
Rok izvršenja usluga iz člana 1. ovog Ugovora je 120 dana računajući od datuma 
obostranog potpisivanja ovog Ugovora. 
Pod izvršenjem usluga se podrazumijevaju sve potrebne radnje koje je Dobavljač dužan 
obaviti, prema ugovoru i prirodi posla, da bi Naručilac mogao primiti izvršenje usluga.  
Dobavljač je dužan izvršiti ugovorene usluge prema vrsti i kvaliteti predviđenim 
Ugovorom te njegovim prilozima.  Dobavljač je dužan predati Naručiocu svu 
dokumentaciju koja se odnosi na izvršenje usluga. 
Mjesto izvršenja usluga je ___________________________.  
Naručilac se obavezuje isplatiti cijenu i primiti izvršenje usluga onako kako je predviđeno 
ovim Ugovorom. Naručiočeva obaveza prijema ugovorenih usluga općenito se sastoji u 
obavljanju svih radnji koje se razumno od njega očekuju da bi omogućio Dobavljaču 
izvršiti usluge i u prijemu usluga. 
 
NAČIN IZVRŠENJA USLUGA  

Član 5. 
Dobavljač je obavezan usluge iz člana 1. Ugovora izvršiti u roku, način i pod uslovima 
određenim Ponudom Dobavljača i odredbama ovog Ugovora te pri tome postupati sa 
pažnjom dobrog privrednika odnosno s pažnjom dobrog stručnjaka u suprotnom 
preuzima i snosi punu odgovornost, troškove i rizik. 
U izvršenju usluga Dobavljač je dužan osigurati da iste u njegovo ime izvršavaju 
eksperti/stručnjaci iz predmetne oblasti sa odgovarajućim nivoom znanja/vještina za 
konkretne poslove. 
 
UGOVORNA KAZNA, ZATEZNA KAMATA 
 

Član 6. 

U slučaju kašnjenja u izvršenju usluga Naručilac će zaračunati i naplatiti Dobavljaču na 
ime ugovorne kazne iznos od _____ % ukupne vrijednosti usluga čije izvršenje kasni za 
svaki puni dan zakašnjenja počev od prvog dana zakašnjenja/docnje do maksimalnih 
____ %, ukupne vrijednosti/cijene Ugovora. 

Naručilac ne može zahtijevati ugovornu kaznu ako je primio ispunjenje obaveze, a nije 
bez odlaganja pismeno saopštio Dobavljaču da zadržava svoje pravo na ugovornu 
kaznu.  



 

 

Na zakašnjela plaćanja Dobavljač će zaračunavati Naručiocu zatezne kamate prema 
primjenjivom/pozitivnom propisu. 

 

 
VIŠA SILA  

Član 7. 
Ako slučaj više sile, potpuno ili djelimično spriječi izvršenje obaveza po ovom ugovoru, 
ugovorna strana zahvaćena slučajem više sile je obavezna da o nastanku slučaja više 
sile, o vrsti i o eventualnom trajanju više sile pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu u 
roku od _______ dana od nastanka slučaja više sile. Ako se blagovremeno ne javi 
nastupanje slučaja više sile, ugovorna strana koja je pogođena tom okolnošću ne može 
da se poziva na nju, izuzev ako sama ta okolnost ne sprečava slanje takvog 
obavještenja.  
Pod višom silom, u smislu prethodnog stava, smatraju se spoljni i vanredni događaji koji 
nisu postojali u vrijeme potpisivanja ovog Ugovora, koji su nastali mimo volje ugovornih 
strana, čije nastupanje i dejstvo ugovorne strane nisu mogle spriječiti mjerama i 
sredstvima koja se mogu u konkretnoj situaciji opravdano tražiti i očekivati od strane koja 
je pogođena višom silom. 
Kao slučajevi više sile smatraju se sljedeći događaji: rat i ratna dejstva, pobuna, 
mobilizacija, štrajk u preduzećima ugovornih strana, epidemija, požar, eksplozije, 
saobraćajne i prirodne katastrofe, akti organa vlasti od uticaja na izvršenje obaveza i svi 
drugi događaji koje nadležni organ priznaje i proglasi kao slučajeve više sile. 
Za vrijeme trajanja više sile obaveze ugovornih strana po ovom Ugovoru miruju, ne 
primjenjuju se odredbe Ugovora o ugovornoj kazni, s tim da se rok za izvršenje obaveza 
ugovornih strana produžava za period koji odgovara trajanju slučaja više sile i razumni 
rok za otklanjanje posljedica više sile. 
Ukoliko slučaj više sile bude trajao duže od _____ dana, ugovorne strane će se 
sporazumijeti o daljoj sudbini Ugovora. Ukoliko se ugovorne strane ne sporazumiju o 
sudbini ugovora, ugovorna strana kod koje nije nastupila viša sila ima pravo na raskid 
ugovora pošto o tome pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu. 
 
STUPANJE UGOVORA NA SNAGU 

Član 8. 
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlaštenih lica 
ugovornih strana. Svi rokovi u vezi sa ovim ugovorom računaju se od dana stupanja 
ugovora na snagu, ukoliko posebnom odredbom nije ugovoren neki drugi datum kao 
početak toka roka. 
 
RASKID UGOVORA I POSLJEDICE RASKIDA 
 

Član 9. 
Pored slučajeva raskida ugovora u smislu posebnih odredbi ovoga ugovora, svaka 
strana može raskinuti ugovor i zbog razloga navedenih u ovom članu kada nastupaju 
određene pravne posljedice. 
Ukoliko Naručilac bude smatrao da je zbog nepoštivanja ugovornih obaveza od strane 
Dobavljača ili zbog nastupanja okolnosti koje otežavaju ili sprečavaju da se nastavi 
izvršenje ugovora, ili to isto bude smatrao Dobavljač u odnosu na obaveze Naručioca, 
ugovorna strana pogođena tim nepoštivanjem ili okolnostima koje su nastupile, dužna je 
drugoj strani poslati pismeno obavještenje (preporučena pošta ili telefaks) u kome se 
navode razlozi koji upućuju na raskid ugovora.  
Strana koja je primila prednje obavještenje, dužna je da razumnom roku, pismenim 
putem iznese svoje stavove i prijedloge. Ako se iz stavova strane ne može očekivati da 
se posljedice nepoštivanja, zakašnjenja i druge teškoće u vezi sa izvršenjem ovog 
ugovora otklone ili ako se sa izvršenjem ugovora ne može nastaviti ni po proteku _____ 
dana, onda obje strane imaju pravo da raskinu ugovor. 



 

 

U slučaju raskida ugovora u smislu prethodnih stavova ovog člana strane će izmiriti sve 
svoje obaveze nastale do raskida ugovora. 
 
Ukoliko je do raskida ugovora došlo krivicom jedne ugovorne strane, druga strana ima 
pravo na naknadu štete i izmakle dobiti po opštim pravilima obligacionog prava. 
Bitna povreda ugovora koja dovodi automatski do raskida ugovora: Povreda ugovora 
koju učini jedna strana smatrat će se bitnom ako se njome uzrokuje takva šteta drugoj 
strani da je bitno lišava onog što je opravdano očekivala od ugovora. 
Izjava o raskidu ugovora ima učinak jedino ako je o njoj pismeno obaviještena druga 
strana. 
 
USTUPANJE UGOVORA 

Član 10. 
Ugovorne strane su saglasne da se prenos pojedinih prava i obaveza, kao i 
prenos/ustupanje cijelog predmetnog Ugovora, može izvršiti na treća lica samo uz 
prethodnu pismenu saglasnost/odobrenje druge ugovorne strane. 
Pravni sljedbenik ugovorne strane neposredno preuzima sva prava i obaveze svog 
prednika iz ovog ugovora, uključujući i obaveze i prava u vezi sa rješavanjem 
eventualnih sporova i nesporazuma i primjenjivog pozitivnog prava na odnose ugovornih 
strana u skladu sa odredbama ovog Ugovora. 
Ustupanjem ugovora/pojedinih prava i obaveza ugovorni odnos između ustupioca i 
druge strane prealzi na primaoca i drugu stranu u času kada je druga strana pristala na 
ustupanje, a ako je druga strana dala svoj pristanak unaprijed, u času kada je 
obaviještena o ustupanju. 
Pristanak na ustupanje je pravovaljan samo ako je dat u pismenoj formi. Odredbe o 
sporednim pravima u vezi sa ugovorom o preuzimanju duga iz Zakona o obligacionim 
odnosima (koji se primjenjuje na teritoriji Federacije BIH) na odgovarajući način će se 
primjeniti i na ustupanje ugovora.  
Ustupilac odgovara primaocu za pravovaljanost ustupljenog ugovora. Ukoliko Dobavljač 
ustupa ugovor/pojedinačne obaveze jamči Naručiocu da će primalac ispuniti obaveze iz 
ugovora. Druga strana može istaći primaocu sve prigovore iz ustupljenog ugovora, a i 
one koje ima iz drugih odnosa s njim, ali ne i prigovore koje ima prema ustupiocu.   
 
TAJNOST/POVJERLJIVOST 

Član 11. 
Svako saopštenje informacija ovog Ugovora neće biti tajne prirode, osim ako informacije 
nisu posebno označene kao tajne ili zaštićene u vrijeme saopštenja ili ako po svojoj 
naravi/prirodi nisu očito tajne ili zaštićene. Strana koja prima informaciju može istu, ako 
se ne smatra tajnom, slobodno upotrijebiti i saopštiti drugima. Međutim, ništa navedeno 
u ovom članu Ugovora neće se smatrati da daje dozvolu za ikakvo intelektualno pravo 
vlasništva. 
Ako se informacija saopšti usmeno ili pismeno, i strana koja je saopštava želi tretirati tu 
informaciju kao tajnu, onda strana koja saopštava, označiti će tu informaciju kao tajnu u 
vrijeme saopštenja i pismeno to potvrditi u roku od trideset dana nakon saopštenja. 
Osim kako je dalje navedeno u ovom članu Ugovora, strana koja primi tajnu informaciju 
saglasna je s time da informaciju primljenu na taj način tretira kao strogo povjerljivu i 
neće je objaviti, dirketno ili indirektno, nijednoj drugoj osobi, firmi, korporaciji, asocijaciji 
ili cjelini u bilo koju svrhu i neće tu informaciju iskoristiti ili kopirati osim u svrhu ovog 
Ugovora. Takva tajna informacija može se saopštiti samo onim zaposlenicima, 
konsultantima i podnabavljačima/podizvođačima strane koja je primila takvu informaciju, 
koji opravdano/po prirodi posla i odnosa sa Dobavljačem trebaju/moraju imati pristup 
takvoj informaciji u svrhu za koju je obznanjena i koji imaju obvezu čuvanja tajne za 
stranu koja je primila tu informaciju. 
Ova obaveza neće nametnuti nikakvu obavezu nijednoj strani s obzirom na bilo koji dio 
takve informacije koji: 

 je bio poznat strani koja prima informaciju prije no što ju je primila od druge 
strane 



 

 

 je poznat ili (bez ikakvog djelovanja ili propusta strane koja prima informaciju)  
postane opće poznat 

 je primljen od treće strane tako da strana koja prima informaciju u dobroj 
namjeri vjeruje da je slobodno može saopštiti i bez ograničenja u saopštenju 

 strana koja saopštava informaciju, istu saopštava trećim licima općenito, bez 
ograničenja u saopštenju 

Obaveza tajnosti izložena u ovom članu Ugovora će opstati na snazi i nakon 
okončanja/isteka Ugovora za neograničeno vrijeme. 
 
PRIMJENA ZAKONA O OBLIGACIONIM ODNOSIMA  

 
Član 12. 

Ugovorne strane su saglasne s primjenom odredbi Zakona o obligacionim odnosima i to 
u pogledu prava, obaveza i odnosa koji nisu regulisani odredbama ovog Ugovora, a koji 
nastanu u vezi i povodom izvršenja ovog Ugovora. 
 

RJEŠAVANJE SPOROVA 

Član 13. 
Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog Ugovora ili povodom 
ovog Ugovora, ugovorne strane će nastojati riješiti usaglašavanjem, posredovanjem ili 
na drugi miran način u duhu uzajamnog povjerenja i dobrih poslovnih običaja. 
Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno rješenje eventualnog spora u smislu stava 1. 
ovog člana ugovara se nadležnost suda u Sarajevu, Bosna i Hercegovina uz primjenu 
pozitivnog prava Bosne i Hercegovine.  
 
OSTALE ODREDBE  

Član 14. 
Dobavljač nema pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ovog ugovora, fizička ili pravna lica 
koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana ili 
stručnog lica koje je angažirala Komisija za nabavke, najmanje šest mjeseci po 
zaključenju ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora. 

 
Član 15. 

Izmjene i dopune ovog Ugovora mogu se vršiti samo pismenim putem. Biće punovažne i 
obavezivaće ugovorne strane samo one izmjene i dopune koje su sačinili sporazumno u 
pismenoj formi.  

 
Član 16. 

Ovaj Ugovor je sačinjen u četiri istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana 
zadržava po dva  primjerka. 
 
 
            Dobavljač:                                                                             Naručilac: 
     (naziv Dobavljača)                                                             OPĆINA TRNOVO 
 
  funkcija ovlaštenog lica                                                                NAČELNIK  
____________________                                                   _____________________ 
                                                                                                        Ibro Berilo 
 
Broj:                         /18                                                           Broj:02-05-          /18 
 
 

Trnovo, _________________2018. godijne. 
 
 


